Ruth Paine Exhibit No. 277

Tran‘slat icnt  (This moy not follow tha ori pinal exactly as I only have
raugh aotes of my Russian lelter frof which to make this translation.)
(Irensletion wada Jan. 26, 1964. Lotter written:

L20. 27, 1963

Harian, doar,

iruley, I kon't know what to sey. I don': know whother it is
potior to e quiet or to speaks Things are already difficult for you,
and I don't want to trouble you. I want to sxplain that I felt lonely
whon I veal ihrouph your letter to mes I was very happy to soe ths
letior, but when I had road it I knew nothing further about you. You
wrote me as If I wore an old grandmother and not a friend. You closod
your fach 1o mo. Ia it true, have I offended youl If so, excus 2,
forsive me, please. I did not want to oifend and do not wish to. But
I an os@rao and stupid, sspecially in Russian. But parhaps you don't
want n{ frisadship,— it is of oourss your husinass, and I can do nothing.
But I want you to understond me and know what I think, and not drop
-me withoub knoulsdgo of my thoughts. i

Anothar mattor bothers ma. I havo basn sandiagz you lettors
£t £ino poople who wrots we sasing thal I am zood in that I gave you
& place 15 Yive and was a frisnd 2o you. In tho letters thers was alsc
monay for you. I wanted for you to so9 who the monay was from, and asee !
how itind people are. Hut don't think that I ecnaider that 1 have done
enything for you espesslally, nor that it is neacesary for you to be
gratoful. Certainly not. Juch thoushts lutsrfers with friesndship and
alsn ara rst trus. How pany tiwes have I enid whan you weras hars,
that T w23 pivia: nolliing moro thaa I ragsivade You naver understood
fisw usoful £t waa to mo 1o speak Husslan evory duy. Ales, I was alone
ot huma, aud it was very pleasant to sgesk axd o het with you im the
evzning ond aspseially pleasant to have companionships Zou lnow that
I rasalvod oo mors money from Nichnsl while you lived hars, but we
had ne dioficulties with wcaeys.

: 1 vant siaply to kuow, Marine, how you are, what you think,
feel, 2ut of course it is ;our busincas wkih whom you talk and about
what. Te it not 8ol I

Sincarely,
Ruth

enclosad: Hocipes (in English) fort -
#Heat Loal

Heearont ead Cheese
Hesdles and Tuna Fish

(ihis leitor waa fakzen s 11611 Farvar and hanced in at tho door to Mre.
Martin (about 1300 pare. Dses 27th; along #ith lsiters contalning _
coniributions to Marina. Taat say I alas took Harina's halr dryer, a
paciaza of condinents and otuer suadrien diloagiag to hor found since
Mrae Sartin, #r. Thorme mnd kre Hubert Ceswnld came o my houde to get the
bull of lorina's thinza. I also took a pacliago which had come addrsssed

15 me2 and which I had upaaatonxiSE“chings for Marine. (over..)

Paine (RurH) ExHmIBIT No. 277



i

ParNe (Rure) Exmmrr No. 277—Continued




m
m
M
:
;




PaiNne (Rurn) Examir No. 277—Continued




| Laat, F:'Mw (amr nythn _zgmﬂ-'

l‘r- .’n;om told me
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